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HasBa kypcy KyabTypHuii cemio3nc i nepexJaj
Anpeca BukJagaHus | JIbBiBChKMI1 HaIllOHATBHKM yHIBEpCcHUTET iMeH1 [Bana ®panka, M. JIbBiB, ByII.
KYpcy VYHiBepcuTeTchka, 1

®dakyabTer Ta Kadeapa,
3a IKOI0 3aKpiljieHa
AMCHMILTIHA

dakynpTeT 1HO3EMHUX MOB, Kadeapa MepeKiIalo3HaBCTBa 1 KOHTPACTUBHOT
ninrBictuky imeHi ['puropis Koaypa

I'any3sb 3Hanb, mmgp Ta
Ha3Ba CNEHiaJbLHOCTI

03 — TI'ymanitapnai nayku, 035 — ®@imosoris, cnemiamizamis 035.041 —
['epmancpki MOBHM Ta JjiTeparypu (mepekiax — BKJIIOYHO), Mepma —
aHrmiceka, kBamidikais: Marictp dinosorii. [lepeknamgad 7BoX iHO3EeMHHX
MOB

Bukiagaui kypcy

Annpeintuyk Hanis IBaHiBHa, TOKT. Gis0i1. H.,ipodecop

KonrtakTHa indopmaunis

nadiya.andreychuk@Inu.edu.ua

BHKJIAJA4iB
KoncyabTauii no kypey | MoxiuBi oH-IaiiH KoHCynbTanii yepe3 Z00m abo moaiGHi pecypcu. s
BiI0yBalOTHCS HOTO/DKEHHS 4acy OH-JIailH KOHCYJbTallld IMpOIly MHCATH Ha EJIEKTPOHHY
HOIITY 200 I3BOHUTH.
Cropinka Kypcy https://lingua.lnu.edu.ua/course/kulturnyj-semiozys-i-pereklad

Indopmanis npo kypc

Kypc po3pobneHo Takum 4uHOM, 1100 chopMyBaTH y MaricTpiB CHCTEMHE
O0ayeHHs OCHOBHHMX TIIOHATh 1 KAaTeropii CEMIOTHKH, TEOPETHUKO-
METOJIOJIOTIYHUX TMPUHIUMIB CEMIOTMYHUX CTYAlM, JaTH BIJOMOCTI MpO
KIIOYOBI MIKOJIM Ta HANpsMH TOMIYKY Y CEMIOTHUII W OKpECIUTH
MDKIUCIUTITIHAPHUH 3B’ 130K JIHTBICTHKH, CEMIOTHKH ¥ TTePEKIIa03HABCTBA.

KopoTtka anorauis
Kypcy

Huctumnina  “KynapTypHuil cemio3uc 1 mnepekinan’ €  BUOIPKOBOIO
JTUCIATUTIHOKO 31 CTIeNiaTbHOCTH aHTJIO-YKPAaiHCHKUH MEepeKIIa sl OCBITHBO-
npodeciiinoi nporpamu: ITEPEKJIAJ] (AHIJIIMCBKA TA JIPYTA
IHO3EMHI MOBMU) ppyroro (marictepcbKoro) piBHA BHIIOI OCBITH
cnemiamizanii 035.041 — I'epMaHCbKI MOBHM Ta JiTepaTypu (mepekian —
BKJIFOYHO), TIepIIa — aHIJINAChKa, SKa BHUKIaAaeThcss B 1 cemecTpi
MmarictpaTypu B o0cs3i 3 kpenuTiB (3a €Bpomneiicbkoro KpenuTtHo-
Tpanchepnoro Cucremoro ECTS).

Mera Ta niiai Kypcey

Mertoro BuBYeHHs BUOIpKoBOi aucuuiuling “KynpTypHuil cemio3uc i
nepekyiag’ € O3HAMOMIJIGHHS MAriCTpiB 13 aKTyaJlbHMMM THUTaHHSAMHU
NEepeKIaalbKOro CEeMiO3UCy B KOHTEKCTI ()yHJaMEHTAJIbHUX KaTeropii
Cy4YacHOi CEMIOTMKH Ta OCHOBHHUMH IJIXOJaMH JI0 aHATI3y MEPEKIaJTHOTO
TEKCTY B IepeKiaJ0o3HaBUMX CTYAIAX 3 ONOPOK Ha aHalli3 KOJOBOTO,
1HQOpMaLIMHOIO Ta KYJbTYPHOTO BUMIPIB CEMIO3UCY.

Jlirepatypa nis
BUBYEHHS AU CUMILIIHU

1.Anopeiiuyx H. 1. Bumipu cemiosucy. JIsBiB: ITAIC, 2021. 351 c.
2.Anopeuuyx H. I. [HTEpIIpeTaHTA K JIFOICHKUH YAHHUK MOBHOTO CEMIO3HCY.
Moeosnascmeo. 2012. Ne3. C. 65 — 74.

3.Anopeuiuyx H. I. CeMioTHKa JIHTBOKYJBTYPHOTO MPOCTOPY AHTJIT KiHIIS
XV —novarky XVII cromitrs. JIbBiB: Bua-Bo JIpBiBchbkoi momiTexHiku, 2011.
280 c.

4. Anoperivyx  H.I. TloTeHmianm JiHrBOCEMIOTMYHOI iHTepmpeTamii ams
PO3BHUTKY TEPEKIA03HABUNX CTYIMIH. 3anucku 3 pomMano-eepmaHcbkoi
¢ginonoeii . Oneca: KIT OM/I, 2015. Bumyck 1(34). C.8 — 14.

5.Anopetiuyk H.1. PenipoiyKTHBHA IHTEpPIIPETALlisl TEKCTY: y MOIIyKaX KaHOHIB
BIITBOPEHHSI KYJBTYpPHOTO ceMio3ucy y mepeknani. Haykoeuu Bicnuk
Cxionoesponeticbkoeo  yHigepcumemy imeni Jleci  Vipainku. Cepis:
Dinonoziuni Hayku (Moeosnascmeo). Jlynpk, 2015. 3(304). C.5 - 10.

6. /lini /{. OcHOBM cemioTukH / TIep. 3 aHTJI. Ta HayK. pea. A. Kapace. JIbBiB:
Apcenan, 2000. 232 c.



https://lingua.lnu.edu.ua/course/kulturnyj-semiozys-i-pereklad

7. Topon I1. Toransuuii nepeknan / nep. O. Kanpunuenka. Binaunsa: Hosa
kHura, 2015. 264 c.

8. Andreichuk N.I. Lingual semiotics vs Hermeneutics: toward a concept of
interpretation. Bicnuk Jlyeancbkoz2o HayioHanvbHo2o YHieepcumemy IMeHi
Tapaca Illesuenxa (¢hinonociuni nayku). Jlyrancek: JI3 “Jlyrancbkuit
HarioHabHUH yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka”. 6 (289) OepeseHb
2014. Yacruna I. C. 81 —90.

9. Andreichuk N.I. Cultural semiotics: towards the notion of cultural semiosis.
Studia Philologica (@inonociuni cmyoii).: 36. nayk. npays. Kuis: Kui. yH-T
im. B.I'pinuenka, 2014. Bumn. 3. C.18 — 22.

10. Andreichuk N.I. Pragmatic dimension of cross-cultural semiosis.
Haykosuu eicnux Misxcnapoonozo cymanimaproeo ymnisepcumemy. Cepis.:
Dinonoecis. Oneca, 2014. Bunyck 13. C.230 — 232.

11. Danesi M. Messages, Signs, and Meanings: A Basic Textbook in
Semiotics and Communication. Toronto: Canadian Scholars’ Press Inc., 2004.
410 p.

12. Deely J. Introducing semiotic. Its History and Doctrine. Bloomington:
Indiana University Press, 1982. 246 p.

13. Eco U. Semiotics and the Philosophy of Language. Bloomington :
Indiana University Press, 1984. — 242 p.

14. Eco U. The Role of the Reader. Explorations in the Semiotics of Texts.
Bloomington: Indiana University Press, 1979. 273 p.

15. Eco U. A Theory of Semiotics. Bloomington: Indiana University Press,
1979. 354 p.

16. Lotman Y. M. Universe of the Mind: A Semiotic Theory of Culture /
introd. by Umberto Eco, translated by Ann Shukman. London: New York:
Tauris, 1990. 288 p.

17. Parmentier R. J. Signs in Society. Studies in Semiotic Anthropology.
Bloomington: Indiana University Press, 1994. 234 p.

TpuBanicTs Kypcy

90 roz.

O6csar kypey

32 TOmWH aBOUTOPHUX 3aHATh. 3 HUX 16 romuwH nekmid, 16 romuH
CEeMIHAPChKHUX 3aHATh Ta 58 roJIMH caMOCTIHHOI pobOTH

OuikyBaHi pe3yabTaTn
HABYaHHA

[Ticns 3aBepiIeHHS LIOTO KypCy MaricTpu 6yoyms sHamu:
- ICTOPiI0 PO3BUTKY TEPMIHOJIOTIYHOTO T4 METOI0JIOTIYHOTO anapary
CEMIOTHKH;
- IPUPOIy MOBHOTO 3HaKa Ta KOJY;
- TIyMa4yeHHs CEMI03UCY SIK Jii 3HaKa Ta oro KoJoBoro, iHpopMamiiHoro
Ta KyJIbTYPHOTO BUMIpIB;
- 3acaJlu cemiolnepeKyaay Ta MOTEeHIliall 3aCTOCYBaHHS BUMIPIB ceMIO3HUCy 1
CEeMIOTHYHO OPIEHTOBAHMX IMIJIXOAIB JI0 aHAII3Y MEPEKIATHOIO TEKCTY B
MepeKIa03HABUNX CTYIisX.
VY pe3ynbTaTi BUBYCHHS AUCUUIUIIHU MATICTPH HOGUHHI 6MIMU:
- aHAJII3yBaTH KOJOBUH, iIHPOpPMALIHHUI Ta KyJIbTYpHUIA BUMIPU TEKCTOBOTO
CEMIO3uCY;
- yepe3 aHalli3 BUMIPiB TEKCTOBOTO CEMIO3UCY (y MOBi-JKepelli Ta IiIbOBIH
MOBI1) BCTaHOBJIIOBAaTH PIBEHb aJIEKBATHOCTI MEPEKIIA/IIB,;
- pOOHTH TEepeKITa03HaBYMI aHaITi3 IEPEKIIATHOTO TEKCTY 3 BHKOPHCTAHHIM
KOJ0CEMIOCHYHOTO0, iIHPOCEMIOCHYHOTO Ta COLI0CEMIOCHYHOTO ITiIXO/IiB.

Kuarouosi ciioBa

CemioTuka, ceMio3Huc, KYJbTYypHHU ceMio3Huc, KOJIOBHI/
iHpOpMaLiHHUI/KYyTbTYpHUN BUMIpU CEMIO3UCY, MEpeKIaalbKii ceMio3uc,
ceMionepekyaa, Koao-/ iH}o-/ comoceMioOCHIHUN MiIX1.

dopmart Kypcy

Ounni




ITpoBeeHHS JICKITIN Ta CEMIHAPCHKUX 3aHSTh.

Temu .
SMICTOBUUN MOJVIJIb 1.
1. The notion of scholarly paradigm. Two great semiotic projects.
2. Towards the notion of semiosis: from early semiotic ideas to Charles
Peirce’s universal categories.
3. Charles Morris on semiosis. Dimensions of semiosis.
4. Cultural dimension of semiosis. History of ideas.
3MICTOBUI MOJYJIb 2.
5. Semiotics and translation: how to theorize translation along semiosic
lines.
6. Discoveries on the borderline between translation studies and
cultural semiotics: great figures.
7. Units, levels and dimensions of translational semiosis.
8. Semiosic approach as a research tool in translation studies: codo-,
info- and socio- semiosic approaches.
HincymkoBuii [TuceMoBHii TECT B KiHIII cEMeCTpy
KOHTPOJIb, (hopma
IIpepexsBizutn J5ist BUBYEHHS KypCy CTYJEHTH NOTPeOYyIOTh 0a30BUX 3HAHb 3 MOBO3HABCTBA

Ta Teopii NmepeKiamy, JOCTaTHIX Ui CIPUHHSTTS KaTeropialbHOTO anapary
JIHHI'BOCEMIOTHUKH

HaBuyaabHi MeToaH TA
TeXHiKH, AKi Oy1yTh
BHKOPHCTOBYBATHCH Iij
4yac BUKJIAIaHHSA KYpCY

Jlekuii (3 BUKOPUCTaHHSIM MPE3EHTAIIHUX TEXHOJOriH), IUCKyCil Ha
ceMiHapax; IHIUBITyaTbHI MiH1-0OCIIKEHHS 3 MO JAJIBIINM
IPEJICTABICHHSIM Ta OOrOBOPEHHSM Ha CEMiHapax.

HeoO0xinne od01agnanus

3aranbpHO BXKUBaHI IpOTrpamMH 1 onepaliiHi CUCTEMH.

KpuTepii oniHiOBaHHA
(oKpeMo 1JI1 KOKHOIO
BH/ly HABYAJIbHOI
JAIATILHOCTI)

OuninroBaHHs npoBoAUThCS 3a 100-6anpHO0 1MIKanor. banyu HapaxoBYHOThCS
3a HACTYITHUM CITIB1HOIIEHHSIM:

* ceminapu: 40% cemecTpoBOi OI[IHKK; MaKCUMaJbHa KiIbKiCTh OamiB 40;

* BUKOHAHHS IHIUBIAYIBHOTO MiHI-IPOEKTY 25% cemMecTpoBOi OIIiHKH;
MaKCHMaJIbHA KIIBKICTE OamiB 25;

» 3amik: 35% ceMecTpoBOi OIliHKA. MakcumalibHa KiTbKicTh OamiB 35.
[TincymkoBa MakcuManbHa KijgbKicTs O6amnis 100.

IIncbmoBi podoru: OuiKyeTbes, M0 CTYJEHTH BHUKOHAIOTh OJWH BHJ
HCHMOBOT poboTH (pedepaT 3a pe3ysbTaTaMH iHIMBIAYaIbHOTO MPOEKTY).
AxajiemiuHa 100pouecHicTb: OUIKyeThCS, 1110 POOOTH CTYJIEHTIB OYIyTh iX
OpUTIHAIBHUMHU MipKyBaHHAMHU. CIUCYBaHHS, BTpy4aHHS B poOOTYy IHIIMX
CTY/ICHTIB € TPUKIAJaMHd MOXJIMBOI aKaJeMIYHOI HEeJI00pPOYECHOCTH.
BusiBlieHHs O3HaK akajgeMi4HOiI HEJOOPOYECHOCTH B MHCHMOBIM pPOOOTI
CTYJICHTA € MIJCTaBOIO JJIA ii He3apaxyBaHHHS BUKJIaJlauyeM, HE3AICKHO BiJl
MacmTabiB rmiariaty 4u oOmaHy. BinBinaHHsi 3aHATHL € BaXIUBUM
CKJIaIHUKOM HaByaHHS. OUiKy€ThCs, 10 BC1 CTY/IEHTH BIIBIJAIOTh YCI1 KT
1 ceMiHapChKi 3aHATTS Kypey. CTyJIeHTH MatoTh iH(OPMYBATH BUKJIaa4a Ipo
NPUYMHU TPOMYCKIB 3aHATh. CTyIeHTH 3000B’S3aHI JIOTPUMYBATHUCS
TEpPMiHIB BUKOHAHHS I1HIWBIAYalbHUX 3aBJaHb, MNepeAdaueHUX KypCOM.
Jliteparypa. VYcs mitepatypa, SKy CTYJACHTH HE 3MOXYTh 3HAUTH
CaMOCTiiHO, Oy/ie HaJlaHa BUKJIa1a4eM BHUKJIIOUHO B OCBITHIX LUJIAX O3 mpaBa
il mepemaui TperiM ocobaM. CTyAEeHTH 3a0XOYYIOThCSI /10 BUKOPHCTaHHS
IHIIUX JDKEpeT, SKUX HEMA€E cepe]] pEeKOMEHI0BaHUX.

[ToniTuka BUcTaBaeHHs 0aniB. BpaxoBytoTkcs Oanu HaOpaHi Ha ceMiHapax,
32 BUKOHAHHS 1HIMBIAyaJIbHOTO 3aBJaHHA Ta OaJli MiJICYMKOBOTO 3aJ1iKOBOTO




tecty. [Ipu boMy 000B’13KOBO BPaXOBYIOThCSI TPUCYTHICTh 1 aKTUBHICTh Ha
3aHATTAX Ta CBOEYACHICTh BUKOHAHHS 1HIMBIIYyaIbHOTO 3aBJIaHHS.
XKonani bopmu mopymieHHs akaAeMIqHOT TOOPOYECHOCTH HE TOJIEPYIOThCS.

IIuTanusa 1o 3aaiky
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26.

27.
28.
29.
30.

The notion of scholarly paradigm.

Anthropocentric paradigm of modern linguistic studies.
The scope of Semiotics vs Semiology.

F.de Saussure and his semiology.

Ch. S. Peirce and his semiotic doctrine.

Peirce’s triadic model of the sign.

The nature of semiosis.

St. Augustine’s doctrine of signs.

John Locke’s contribution to semiotics.

. The foundational categories of semiotics.

. Icon — Index — Symbol.

. Ch. W. Morris on semiosis

. The notion of interpretant. Types of interpretants.

. Code dimension of semiosis.

. Informational dimensions of semiosis.

. Cultural dimension of semiosis

. The notion of culture.

. Cultural semiotics. Principal ideas.

. The semiotic view of culture in Tartu-Moscow School
. Translation from the perspective of semiotics

. The notion of translational semiosis

. Peeter Torop and his book “Total Translation”

. Umberto Eco in his book “Experiences in Translation”
. Translational semiosis: ideas of Susan Petrilli

. Comment on the statement Interpretation is merely another word for

translation.

Comment on the statement Semiosic processes are translation
processes.

Formulate at least two statements of translational semiosis.
Codosemiosic approach in translation studies.

Infosemiosic approach in translation studies.

Socio semiosic approach in translation studies.

OHI/ITyBaHHH AHKeTy-OI_IiHKy 3 MCTOIO OI_[iHIOBaHHSI SIKOCTI KypcCy 6YJIC HaJaHO IIO
3aBCPIICHHIO KYPCY.
Cxema kypcy.
Twx. | Tewma, miaH, KOPOTKi Te3n dopma Jlitepatypa. Pecypcu B inTepHeTi 3aBn | Tepmin
JisUTBHOCTI aHHS BUKOHAHHS
(3amsITTA) O
1-2 Tema 1.Micue ceMiOTHKH Y HAYKOBUX CTYAisIX. Jlekuis, 1.Anopeuiuyx H. 1. CemioTHKa JIHIBOKYIBTYPHOTO TpOcTOpy | 6 2 THxHI
1.  CydacHa aHTPOIOIEHTPUYHA TApaAUTMa npaktnane | Anrmii kinng XV — mogatky XVII cromitrs. JIeBiB: Bun-o | rojg
TYMaHITapUCTHKH 3aTrajloM Ta MOBO3HaBCTBA 3aQHATTA, JIpBiBCBKOI MomiTexHiku, 2011. 280 c.
30Kpema. camocriiina | 2./{ini /. OCHOBH CeMIOTHKH / Tiep. 3 aHIJ. Ta HayK. peid. A.
2. JlBa OCHOBHi CEMIOTHYHI IIPOEKTH. pobota Kapacs. JIpBiB: Apcenain, 2000. 232 c.
3. TlomepesHe TiyMadeHHs CeMiO3HCY.




3-4 Tema 2. IcTopisi pO3BUTKY CEMIOTHKH: Bi/l AHTHYHOTO Jlexuist, 1.Danesi M. Messages, Signs, and Meanings: A Basic Textbook | 6 roxg | 2 Twxsi
cBiTy 10 KaTeropiii Ilipca. MIPAaKTUYHE in Semiotics and Communication. Toronto: Canadian Scholars’

1. HaiinaBHimi TymMadeHHs HOHATTS 3Haka: [1naToH, 3aHATTS, Press Inc., 2004. 410 p.

ApHCTOTEIb, CTOIKH. camocriiina | 2.Deely J. Introducing semiotic. Its History and Doctrine.

2. CemioTHKA i MEIUIMHA. pobota Bloomington: Indiana University Press, 1982. 246 p.

3. JokrpuHa 3HakiB CB.ABryCTHHA. 3.Cooomopa II. TIOHATTS 3HaKa y KOHTEKCTI MEpeXony Bil

4. JIxoH JIOKK — 3aCHOBHUK CY4acHOT CEMIOTUKH. AHTHUYHOI JI0 CePeHBOBIUHOI (inocodii (Ha MaTepiani TBOpiB

5. VmiBepcanbHi kateropii Yapis3a Ilipca. Tomu 3 Aksiny). I'pani. Ne 1(129), 2016. C.84 — 87.
4.Cocrop @. oe. Kypc 3aranbHoi niHrBictuku / mep. 3 ¢p. A.
Kopniituyk, K. Tumenko. K.: Ocaosu, 1998. 324 c.
5.Augustine. On Christian Doctrine. URL:
https://www.ccel.org/ccel/augustine/doctrine.html

5-6 Tema 3. Teopis 3nakiB Yapas3a Moppica. Bumipu Jlexmis, Anopeiiyyk H. I. Bumipu cemiosucy. JIssis: ITAIC, 2021. 351 | 6rox | 2 TmxHi

cemiozncy MpaKTUYHE | C.

1.Tnymavenns cemio3ucy B Teopii 3HakiB Yapie3za Moppica. | 3aHsTTs, 2.Anopetiuyk H. I IaTepnperaHTa SK JIIOACHKHNA YHHHHK

2. Kputnunuii normsix Ha BUMipH cemiosucy y Yapibsa caMOCTiliHa | MOBHOTrO cemio3ucy. Mogosznascmeo. 2012. Ne3. C. 65 — 74.

Moppica. pobota

3. KonoBwuii BUMIp ceMio3ucy.

7-8 Tema 4. KyabTypHuii BUMip cemiosucy. Jlekuis, 1.Anopeuiuyx H. 1. CeMioTHKa JIIHTBOKYJITYPHOTO mpoctopy | 6 rox | 2 TrkHi

1. IToHATTS KyNbTypH. npaktuude | Anrmil kinug XV — nodarky XVII cromitrs. JIbBiB: Bun-Bo

2. KynpTypHa ceMioTHKa. 3aHATTS, JIbBiBCHKOI TONTiTEXHIKH, 2011. 280 c.

3. Taprychka rpyIia Ky/IbTypHOT CEMIOTHKH. camocriiina | 2.Andreichuk N.I. Cultural semiotics: towards the notion of

pobota cultural semiosis. Studia Philologica (@ironoziuni cmydii): 36.
nayk. npays. Kuis: Kuis. yu-1 im. b.I'pinuenka, 2014. Bum. 3.
C.18 - 22.
3.Lotman Y. M. Universe of the Mind: A Semiotic Theory of
Culture / introd. by Umberto Eco, translated by Ann Shukman.
London: New York: Tauris, 1990. 288 p.
9-10 | Tema S. Ilepexsazn 3 MOIJISIY CEMiOTHKH. Jlexmis, 1.Anopeiiuyx HI TMoTenmian JIHrBOCeMIOTHYHOI | 7Tox | 2 THxHI

1. lepexnan sik MemiaibHa npakTuka. [IOHATTS po3yMiHHS. MPaKTUYHE iHTeprpeTanii Ui PO3BUTKY IE€PEKIa03HABYMX CTYIii.

2. lepexitaz sk CEMiOTHIHHI aKT. 3QHATTA, 3anucku 3 pomano-eepmancokoi ginonozii . Oneca: KIT OM/,

3. IloHsATTS cemionepexnany. camocrtiiina | 2015. Bumyck 1(34). C.8 — 14.

4. OCHOBHI KaHOHH CEMiOTMePEKIIay. pobota 2.Anopetiuyk H.I. PenpoiayKTHBHA IHTEPIPETALs TEKCTY: y
MOIIYKaX KaHOHIB BIATBOPEHHS KYJILTYPHOIO CEMIO3HCY Y
nepexnani.  Haykoeuii  Bicnux — Cxionoesponelicbkozo
yuisepcumemy imeni Jleci Yxpainxu. Cepis: @inonoeiuni nayku
(moso3znascmeo). Jlyupk, 2015. 3(304). C.5 - 10.

3. Andreichuk N.l. Lingual semiotics vs Hermeneutics: toward

a concept of interpretation. Bicuux  Jlyeancekozo

HayionaneHozo yHigepcumemy imeni Tapaca Illesuenka

(¢inonociuni  mayxu).  Jlyrancex:  JI3  “JlyraHcekuit

HalioHanbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleByenka”. 6 (289)

6epesenn 2014. Yactuna I C. 81 —90.
11- Tema 6. BizkpuTTsl Ha NepeTHHI NepeK/Ia03HABCTBA Ta Jlekuis, 1.Anopeuiuyx H. 1. Bumipu cemiosucy. JIsBiB: I[TAIC, 2021. 351 | 6 rox | 2 TrxHI
12 KYJbTYPHOI CeMiOTHKH: BHIATHI IOCTATI MPAaKTUYHE c.

1. Hinna Fopii 3aHATTS, 2. Anopetiuyxk H. I lutepnperanta SK IJIOACHKHN YHHHHK

2. eerepTopon caMoCTiiiHa | MOBHOTrO cemiosucy. Mogosnascmego. 2012. Ne3. C. 65 — 74.

3.YmMbepto Exo pobota 3. Topon II. Toranennii nepexnan / mep. O. Kanpaudenka.

4.Jlopenc BenyrTi. Binnuus: Hosa xuura, 2015. 264 c.

5.Y6anbno CTekkoHi 4.Eco U. Semiotics and the Philosophy of Language.
Bloomington : Indiana University Press, 1984. — 242 p.
5.Eco U. The Role of the Reader. Explorations in the Semiotics
of Texts. Bloomington: Indiana University Press, 1979. 273 p.

13- Tema 7. PiBHi Ta o1MHHULI NepeK/IaJalbKOIo ceMio3ucy. Jlekuis, 1.Anopeuuyx H. I. Bumipu cemiosucy. JIsgis: I[TAIC, 2021. 351 | 6rox | 2 Twxkwi
14 1.IleprienTUBHUHN PIBEHb CEMIO3HCY. MpaKTHYHE c.
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